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城市規劃委員會 :  

 

有關城市規劃委員會對  A / Y L - K T N / 9 6 8 的查詢  

收悉     貴委員會對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的疑問，本人現書面回覆。  

 

填土是為了平整申請地點。用混凝土及碎石平整後能提供乾淨的環境給

使用者清潔，也避免當使用者離開時帶走泥土，防止發生水土流失的情況。  

 

此外，經平整後的地方可以把有關構築物繫穩及鞏固，方便設計及建設

渠道，並提供了空間給車輛轉動及停泊，避免車輛因濕滑的泥土而未能移動。

有見及此，平整的範圍及大小已經營運所需最小。望     貴委員會諒解。  

 

本人會在申請期完結後將鋪地的物料打碎並運走，不會為該地造成長遠

影響，及定會確保泥土是適合耕種，防止影響本申請地點及附近的土壤。  

 

希望此附加文件能釋除     貴委員會的隱憂，並支持本申請。  

 

 

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月九日  
  

Appendix Ia of RNTPC
Paper No. A/YL-KTN/968



S.16 Planning Application No. A/YL-KTN/968 

FI - 20231209 
 

地政總署及城市規劃委員會 :  

 

有關地政總署對  A / Y L - K T N / 9 6 8 的查詢  

收悉     貴署對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的意見，現以書面回覆。  

 

申請地點內的員工休息室 ( S t a f f  L o u n g e )  只會向當值員工提供地方用作

短暫休息用途，不會用作居住用途。本人計劃安排 2 - 3 個員工在場，並以輪班

型式上班，希望能在非主流上班時間運作及提供服務，照顧寵物及以便不時之

需。本人了解     貴署的指引及憂慮，並會確保相關設施不會用作居住用途，

望     貴署諒解。  

 

希望此附加文件能釋除     貴署的隱憂，並支持本申請。  

 

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月九日  
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漁農自然護理署及城市規劃委員會 :   

 

有關漁農自然護理署對  A / Y L - K T N / 9 6 8 的查詢  

收悉     貴署對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的疑問，現以書面回覆。  

 

本人致力保護環境，申請範圍內所有填土及平整工程已完成，已不需要

再進行任何填土及平整工程。現場的填土及平整工程不是由本人進行。本人明

白以自然保育方面，水道或溪流應盡量保留，但根據 G o o g l e  E a r t h 紀錄可見

到自 2 0 1 1 年申請範圍已不是水道或溪流。此外，相關政府部門已在申請範圍

附近進行及完成大型渠道及防洪工程，申請範圍內亦已有渠道及會建設化糞

池，並計劃將化糞池興建在遠離河道超過 1 5 米外的空間。本人定會盡力保護

附近的水道或溪流及周遭環境，希望     貴署能支持本申請。  

 

當申請成功後，本人會盡快進行及完成工程。本人暫時計劃收留流浪

狗。如申請地點轉作收費寵物酒店，本人定會在營業前向     貴署根據第 1 3 9 I

章《公眾衞生 (動物 ) (寄養所 )規例》申領動物寄養所牌照，並嚴格執行漁農自

然護理署及法例的規定。  

 

除了以上的措施外，申請地點內亦不會在戶外使用任何有化學清潔用

品。不會影響附近及下遊的生態。定會盡力保護環境。  
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2 0 1 1 年 4 月申請地點面貌 :

 
 

希望此附加文件能釋除     貴署的隱憂，並支持本申請。  

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月九日  
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環境保護署及城市規劃委員會 :   

 

有關環境保護署對  A / Y L - K T N / 9 6 8 的查詢  

收悉     貴署對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的疑問，現以書面回覆。  

 

本申請只會接待狗隻。本申請在營業時間外 (即從下午六時至上午八時 )會

有寵物在寄養所內過夜，全日不超過 2 0 隻寵物。在非營業時間，寵物不會到

戶外，只留在寄養所內，以免影響周遭。  

 

在非營業時間，寵物不會到戶外，所有寵物會留在寄養所內。申請範圍

內的寄養所計劃安裝 2 4 小時通風系統及冷風機，例如抽氣扇等，提供良好的

寄養空間。並使用隔音及隔熱的鋁板作為的牆身及頂部，鋁板與鋁板之間有聚

氨酯，並以組合屋的方式興建，下圖為物料參考圖 :   

 

本申請不會使用哨子及不需要使用任何擴音設備進行廣播，以免為附近

環境差生不良影響。  

 

在保護環境方面，會在申請地點建造一個符合環境保護署所定下的

ProPECC PN 5/93 指引的化糞池來收集寄養所內的污水。化糞池及滲水井的距離更

會遠離河道超過 1 5 米，由於申請地點附近溪流或河道不是用作飲用用途，此

距離亦符合環境保護署所定下的 ProPECC PN 5/93 指引。有關化糞池及滲水井亦

不會連接雨水渠，務求對附近的污染降至零污染，確保附近的水源及土地不會

被此申請用途污染，並嚴格執行漁農自然護理署及渠務署的要求。  
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本人確定申請地點現時及將來沒有計畫提供符合環境影響評估條例的牲

口檢疫站、牲口待宰站或檢疫關禁處等設施。  

 

在營業時間時段內，現計劃安排約 2 - 3 個員工。動物會到戶外空間，在

戶外的動物數量會因應員工人數調整，但同一時間不會超過 6 隻動物到戶外。

到戶外時會使用輔助工具減少來自動物的嘈音，例如狗口罩等。在非營業時

間，寵物不會到戶外，只留在寄養所內。  

 

此外，由於寄養所已用上能夠隔音及隔熱的鋁板，現場會沿用舊有金屬

實心物料「鋅鐵皮」，現已將申請地點圍起，進一步降低外來刺激刺激動物，

以減少影響環境及附近居民。  

 

希望此附加文件能釋除     貴署的隱憂，並支持本申請。  

 

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月九日  
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運輸署及城市規劃委員會 :  

 

有關對運輸署  A/YL-KTN/968 的查詢  

      收悉運輸署對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的疑問，本人現書面回覆。  

 

 本人預計本申請地點的車流為以下 :  

時段  車輛數目（包括出 /入）  
0 0 : 0 0 - 0 1 : 0 0  0  
0 1 : 0 0 - 0 2 : 0 0  0  
0 2 : 0 0 - 0 3 : 0 0  0  
0 3 : 0 0 - 0 4 : 0 0  0  
0 4 : 0 0 - 0 5 : 0 0  0  
0 5 : 0 0 - 0 6 : 0 0  0  
0 6 : 0 0 - 0 7 : 0 0  0  
0 7 : 0 0 - 0 8 : 0 0  0 - 1  
0 8 : 0 0 - 0 9 : 0 0  0 - 2  
0 9 : 0 0 - 1 0 : 0 0  0 - 2  
1 0 : 0 0 - 1 1 : 0 0  0 - 2  
1 1 : 0 0 - 1 2 : 0 0  0 - 2  
1 2 : 0 0 - 1 3 : 0 0  0 - 2  
1 3 : 0 0 - 1 4 : 0 0  0 - 2  
1 4 : 0 0 - 1 5 : 0 0  0 - 2  
1 5 : 0 0 - 1 6 : 0 0  0 - 2  
1 6 : 0 0 - 1 7 : 0 0  0 - 2  
1 7 : 0 0 - 1 8 : 0 0  0 - 2  
1 8 : 0 0 - 1 9 : 0 0  0 - 1  
1 9 : 0 0 - 2 0 : 0 0  0  
2 0 : 0 0 - 2 1 : 0 0  0  
2 1 : 0 0 - 2 2 : 0 0  0  
2 2 : 0 0 - 2 3 : 0 0  0  
2 3 : 0 0 - 0 0 : 0 0  0  

 

以下為最近江大路 (包括分支路 )大約的車流量^ :  

時段  車流量  
00 : 00 - 01 :00  2 - 5 輛  
01 : 00 - 02 :00  2 - 5 輛  
02 : 00 - 03 :00  2 - 5 輛  
03 : 00 - 04 :00  2 - 5 輛  
04 : 00 - 05 :00  2 - 5 輛  
05 : 00 - 06 :00  10 - 15 輛  
06 : 00 - 07 :00  15 - 20 輛  
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07 : 00 - 08 :00  25 - 30 輛  
08 : 00 - 09 :00  25 - 30 輛  
09 : 00 - 10 :00  20 - 25 輛  
10 : 00 - 11 :00  20 - 25 輛  
11 : 00 - 12 :00  25 - 30 輛  
12 : 00 - 13 :00  25 - 30 輛  
13 : 00 - 14 :00  25 - 30 輛  
14 : 00 - 15 :00  25 - 30 輛  
15 : 00 - 16 :00  25 - 30 輛  
16 : 00 - 17 :00  25 - 30 輛  
17 : 00 - 18 :00  25 - 30 輛  
18 : 00 - 19 :00  25 - 30 輛  
19 : 00 - 20 :00  25 - 30 輛  
20 : 00 - 21 :00  20 - 25 輛  
21 : 00 - 22 :00  20 - 25 輛  
22 : 00 - 23 :00  15 - 20 輛  
23 : 00 - 00 :00  10 - 15 輛  
^此數字在 2 0 2 3 年 1 0 月 9 日統計。  

 由於方便上落寵物及寵物糧食等物品和方便員工及外來使用人士駕車到

本申請地點，現申請 1 個客貨車上落貨位置及 1 個員工停車位。進出本寄養所

的人士需要透過電話通知寄養所的員工，並不接受散客（即未有透過電話通知

員工的客人），可以控制使用人次。因此， 1 個客貨車上落貨位置及 1 個員工

停車位已足夠此申請運作。  

 

 申請地點有道路連接，前往本申請地點途經江大路，再轉到郊區小徑。

江大路沿途道路約有 3 . 5 米闊，沿途設有避車處及分支分流交通，客貨車有足

夠的位置通過。申請地點的出入口約 5 . 5 米闊。沿途道路相片請參考文件末

端，而相片的觀看點請參考 A p p e n d i x  3。  

 

 在申請地點內有一個直徑超過 7 米的圓形空間，足夠讓車輛進行調遣的

動作，不需在公用道路上讓車輛等候進入本申請地點 ,  停泊在公用道路及以倒

後形式進出本申請地點。參考文件末端的 A p p e n d i x  2。  

 

 本申請地點能以的士及小巴到達，小巴路線 6 0 2 線能到達申請地點附

近，位置請參考 A p p e n d i x  3。  
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 此申請不允許超過 5 . 5 噸的貨車進入申請地點。   

 

 本人明白及了解連接申請地點的道路不是由     貴署管理。  

 

希望此附加文件能釋除     貴署的隱憂，並支持本申請。  

 

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月十一日  
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道路相片 :  (開始 )  
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申請地點出入口  
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Maneuvering
Space

7m

Width of ingress / egress: About 5.5m

Location: DD 109 Lot 1022 RP (Part)

OZP: S/YL-KTN/10
District: Kam Tin North
Zoning: Agriculture

Date: 11 December 2023

Appendix 2 Proposed Layout Plan
擬議平面圖

For Identification Only

SCALE

1:500

@A4

Drawing No.:

2-01

Legend:
   Ingress/egress (Width: About 5.5m)

   Proposed Structures Animal Boarding Establishment

   Private Car Parking Space Ancillary Staff Lounge

   LGV L/UL Space Fish Pond

   Tree Protection Zone Ancillary Storage

   Dog Function Area Canopy

L

P

S

Total Area: 1,076.3 m2 (About)

Covered Area: 180 m2 (About)

Uncovered Area: 896.3 m2 (About)

Non-Domestic GFA: 180 m2 (About)

Nos. of Proposed Structures: 3

A

擬議臨時動物寄養所連附屬設施
為期5年 及填土

Proposed Temporary Animal Boarding
Establishment with Ancillary Facilities

For a Period of 5 Years and Filling of Land

Proposed Structures Details
Structures Gross Floor Area (GFA) Height (Not Exceeding) No. of Storey

A Animal Boarding Establishment About 6m x 6m = 36 m2 3.5m 1

L Ancillary Staff Lounge About 6m x 6m = 36 m2 3.5m 1

S Ancillary Storage About 3m x 6m x 2 = 36m2 3.5m 1

Canopy (On Top of Ancillary
Storage) About 12m x 9m = 108 m2 4.5m

Total About 180 m2

Private Car Parking Space 5m x 2.5m Unit(s): 1

LGV L/UL Space 7m x 3.5m Unit(s): 1
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漁農自然護理署及城市規劃委員會 :   

 

有關漁農自然護理署對  A / Y L - K T N / 9 6 8 的查詢  

收悉     貴署對 A / Y L - K T N / 9 6 8 申請的疑問，現以書面回覆。  

 

本人致力保護環境，申請範圍內所有填土及平整工程已完成，已不需要

再進行任何填土及平整工程。現場的填土及平整工程不是由本人進行。本人明

白以自然保育方面，水道或溪流應盡量保留，但根據 G o o g l e  E a r t h 紀錄可見

到自 2 0 1 1 年申請範圍已不是水道或溪流。此外，相關政府部門已在申請範圍

附近進行及完成大型渠道及防洪工程，申請範圍內亦已有渠道及會建設化糞

池，並計劃將化糞池興建在遠離河道超過 1 5 米外的空間。本人定會盡力保護

附近的水道或溪流及周遭環境，希望     貴署能支持本申請。  

 

當申請成功後，本人會盡快進行及完成工程。本人暫時計劃收留流浪

狗。如申請地點轉作收費寵物酒店，本人定會在營業前向     貴署根據第 1 3 9 I

章《公眾衞生 (動物 ) (寄養所 )規例》申領動物寄養所牌照，並嚴格執行漁農自

然護理署及法例的規定。  

 

除了以上的措施外，申請地點內亦不會在戶外使用任何有化學清潔用

品。不會影響附近及下遊的生態。定會盡力保護環境。  

 

現時申請範圍已沒有任何河道，現場相片及視點位置請參考 A p p e n d i x  6

及 A p p e n d i x  6 . 1。  

Appendix Ib of RNTPC
Paper No. A/YL-KTN/968



S.16 Planning Application No. A/YL-KTN/968 

FI - 20231214 
 

2 0 1 1 年 4 月申請地點面貌 :

 
 

希望此附加文件能釋除     貴署的隱憂，並支持本申請。  

申請人  

羅通林  

二零二三年十二月十四日  
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Location: DD 109 Lot 1022 RP (Part)

OZP: S/YL-KTN/10
District: Kam Tin North
Zoning: Agriculture

Date: 14 December 2023

Appendix 6 Viewing Point
視點圖

擬議臨時動物寄養所連附屬設施
為期5年 及填土

Proposed Temporary Animal Boarding
Establishment with Ancillary Facilities

For a Period of 5 Years and Filling of Land For Identification Only

SCALE

1:1000

@A4

Drawing No.:

6-01

    Legend:

Application Site 申請範圍

    * Please see Appendix 6.1 for the on-site photos.



Appendix 6.1 - Viewing Point (D.D. 109 Lot 1022 RP (Part)) 

 



 



 



Appendix II of RNTPC 

Paper No. A/YL-KTN/968 

 

 

Similar s.16 Applications in the vicinity of the Application site within the same “AGR” Zone in the Past 

5 Years 

 

Approved Applications 

 

 Application No. Use / Development Date of Consideration 

1.  A/YL-KTN/577 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 3 Years 

26.1.2018 

2.  A/YL-KTN/590 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 3 Years 

16.3.2018 
[revoked on 16.9.2018] 

3.  A/YL-KTN/638 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 5 Years 

1.2.2019 
[revoked on 1.1.2023] 

4.  A/YL-KTN/652 Renewal of Planning Approval for Temporary 

"Animal Boarding Establishment (Cattery)" for a 

Period of 3 Years 

17.5.2019 

5.  A/YL-KTN/669 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment (Cattery) for a Period of 3 Years 

2.8.2019 

6.  A/YL-KTN/672 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment (Cattery) for a Period of 3 Years 

13.12.2019 

[revoked on 13.1.2022] 
7.  A/YL-KTN/722 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment (Dog Kennel) for a Period of 3 Years 

18.9.2020 

[revoked on 30.7.2023] 
8.  A/YL-KTN/723 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 3 Years and Filling of 

Land 

23.10.2020 
[revoked on 23.10.2021] 

9.  A/YL-KTN/725 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment (Dog Kennel cum Dog Recreation 

Centre) for a Period of 3 Years 

26.2.2021 

[revoked on 26.2.2022] 

10.  A/YL-KTN/739 Renewal of Planning Approval for Temporary 

Animal Boarding Establishment for a Period of 3 

Years 

8.1.2021 

11.  A/YL-KTN/740 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 3 Years 

8.1.2021 

[revoked on 8.7.2021] 
12.  A/YL-KTN/747 Temporary Animal Boarding Establishment for a 

Period of 5 Years 

26.2.2021 

13.  A/YL-KTN/721 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment (Dog Kennel) for a Period of 3 Years 

16.4.2021 
[revoked on 16.7.2023] 

14.  A/YL-KTN/756 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 3 Years and Land 

Filling 

16.4.2021 
[revoked on 16.7.2022] 

15.  A/YL-KTN/778 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 5 Years and Filling of 

Land 

13.8.2021 
[revoked on 13.11.2021] 

16.  A/YL-KTN/779 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 3 Years 

13.8.2021 

[revoked on 13.11.2023] 

17.  A/YL-KTN/798 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

24.12.2021 
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18.  A/YL-KTN/805 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

28.1.2022 

19.  A/YL-KTN/809 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

28.1.2022 

20.  A/YL-KTN/828 Renewal of Planning Approval for Temporary 

Animal Boarding Establishment (Cattery) for a 

Period of 3 Years 

22.4.2022 

21.  A/YL-KTN/839 Renewal of Planning Approval for Temporary 

Animal Boarding Establishment (Cattery) for a 

Period of 3 Years 

15.7.2022 

22.  A/YL-KTN/856 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 5 Years and Filling of 

Land 

23.9.2022 

 

23.  A/YL-KTN/861 Temporary Animal Boarding Establishment for a 

Period of 5 Years and Land Filling of Land 

11.11.2022 

24.  A/YL-KTN/881 Temporary Animal Boarding Establishment with 

Ancillary Facilities for a Period of 5 Years and 

Filling of Land 

17.2.2023 

25.  A/YL-KTN/889 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

17.3.2023 

26.  A/YL-KTN/909 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

9.6.2023 

27.  A/YL-KTN/914 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

23.6.2023 

28.  A/YL-KTN/921 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

28.7.2023 

29.  A/YL-KTN/923 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

11.8.2023 

30.  A/YL-KTN/931 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment with Ancillary Facilities for a Period 

of 5 Years and Filling of Land 

11.8.2023 

31.  A/YL-KTN/954 Proposed Temporary Animal Boarding 

Establishment for a Period of 5 Years and Filling of 

Land 

13.10.2023 
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Government Departments’ General Comments  

1. Land Administration 

Comments of the District Lands Officer/ Yuen Long, Lands Department (DLO/YL, 

LandsD): 

 no adverse comment on the application; and 

 the application site (the Site) comprises Old Schedule Agricultural Lots held under the 

Block Government Lease which contains the restriction that no structures are allowed 

to be erected without the prior approval of the Government. 

2. Traffic 

Comments of the Commissioner for Transport (C for T):  

 no comment on the application from traffic engineering perspective. 

Comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways Department 

(CHE/NTW, HyD): 

 no adverse comment on the application from highways maintenance perspective. 

3. Drainage 

Comments of the Chief Engineer/Mainland North, Drainage Services Department (CE/MN, 

DSD):  

 no objection in-principle to the application from public drainage point of view; and 

 should the application be approved, approval conditions requiring the submission of a 

drainage proposal and the implementation and maintenance of the drainage proposal for 

the development to the satisfaction of his department or of the Town Planning Board. 

4. Fire Safety 

Comments of the Director of Fire Services:  

 no in-principle objection to the application subject to fire service installations being 

provided to the satisfaction of his department. 

5. Environment 

Comments of the Director of Environmental Protection (DEP): 
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 no objection to the application; and 

 there was no environmental complaint concerning the Site received in the past three 

years. 

6. Landscape Aspect 

Comments of the Chief Town Planner/ Urban Design and Landscape: 

 no objection to the application from landscape planning perspective;  

 the Site is located in a rural inland plains landscape character comprising farmlands, 

vacant lands, scattered temporary structures and tree groups. The proposed use is not 

incompatible with the landscape setting in the proximity; and 

 the Site is fenced-off, partly hard paved with some temporary structures. Some existing 

trees of common species are observed within the Site. According to the application form, 

no tree felling will be required and areas of tree protection zone for the existing trees 

are proposed. Significant impact on the existing landscape resources within the site is 

not anticipated. 

7. Agricultural Development and Nature Conservation 

Comments of the Director of Agriculture, Fisheries and Conservation:  

 no comment on the application from nature conservation perspective; and 

 the Site is zoned “Agriculture” (“AGR”) and is generally vacant.  The agricultural 

activities are active in the vicinity and agricultural infrastructures such as road access 

and water source are also available.  The Site can be rehabilitated for agricultural 

activities such as open-field cultivation, greenhouses, plant nurseries, etc., though 

whether there will be agricultural activities on a specific site will hinge on a lot of factors. 

8. Building Matters 

Comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings Department: 

 no objection to the application. 

9. District Officer’s Comments 

Comments of the District Officer (Yuen Long), Home Affairs Department:  

 his office has not received any local’s comment on the application and he has no 

comment on the application. 

10. Other Departments 

The following government departments have no objection to/no adverse comment/no 

comment on the application: 

 Project Manager (West), Civil Engineering and Development Department; 
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 Director of Electrical and Mechanical Services;  

 Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department; and 

 Commissioner of Police.  
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Recommended Advisory Clauses 

 

(a) prior planning permission should have been obtained before commencing the proposed 

use at the application site (the Site); 

(b) the permission is given to the proposed use under application. It does not condone any 

other development currently exists on the Site which are not covered by the application. 

Immediate action should be taken to discontinue such development not covered by the 

permission; 

(c) to note the comments of the District Lands Officer/Yuen Long, Lands Department 

(DLO/YL, LandsD) that: 

 the lots owner(s) will need to apply to his office to permit the structure(s) to be erected 

or regularize any irregularities on site, if any.  Besides, given the proposed use is 

temporary in nature, only application for regularization or erection of temporary 

structure(s) will be considered.  Applications for any of the above will be considered 

by LandsD acting in the capacity as the landlord or lessor at its sole discretion and 

there is no guarantee that such application(s) will be approved.  If such application(s) 

is approved, it will be subject to such terms and conditions, including among others 

the payment of rent or fee, as may be imposed by LandsD; 

(d) to note the comments of the Commissioner for Transport that:  

 the Site is connected to the public road network via a section of a local access road 

which is not managed by Transport Department (TD).  The land status of the local 

access road should be checked with the LandsD.  Moreover, the management and 

maintenance responsibilities of the local access road should be clarified with the 

relevant lands and maintenance authorities accordingly.  Sufficient manoeuvring 

space shall be provided within the Site.  No vehicle is allowed to queue back to or 

reverse onto / from public road at any time during the planning approval period;  

(e) to note the comments of the Chief Highway Engineer/New Territories West, Highways 

Department (CHE/NTW, HyD):  

 HyD shall not be responsible for the maintenance of any access connecting the Site 

and part of Kong Tai Road; and 

 adequate drainage measures should be provided to prevent surface water running 

from the Site to nearby public road and drains;   

(f) to note the comments of the Director of Environmental Protection that: 

 the applicant is advised:  

i. that the proposed structures for animal boarding should be enclosed with 

soundproofing materials with the provision of 24-hour mechanical ventilation 

and air-conditioning system; 

ii. to follow the requirements stipulated in the revised “Code of Practice on 

Handling the Environmental Aspects of Temporary Uses and Open Storage 
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Sites”; 

iii. to provide adequate supporting infrastructure / facilities for proper collection, 

treatment and disposal of waste / wastewater generated from the proposed use.  

If septic tank and soakaway system will be used in case of unavailability of 

public sewer, its design and construction shall follow the requirements of 

Environmental Protection Department (EPD)’s Practice Note for Professional 

Person (ProPECC) PN 1/23 on “Drainage Plans subject to Comment by EPD” 

including completion of percolation test and certification by Authorised Person; 

and 

iv. to meet the statutory requirements under relevant pollution control ordinances; 

(g) to note the comments of the Chief Building Surveyor/New Territories West, Buildings 

Department (CBS/NTW, BD) that:  

 the Site shall be provided with means of obtaining access thereto from a street and 

emergency vehicular access in accordance with Regulations 5 and 41D of the 

Building (Planning) Regulations (B(P)R) respectively; 

 the Site does not abut on a specified street of not less than 4.5 m wide and its permitted 

development intensity shall be determined under Regulation 19(3) of the B(P)R at 

building plan submission stage; 

 if the existing structures are erected on leased land without the approval of the 

Building Authority (BA), they are unauthorised building works (UBW) under the 

Buildings Ordinance (BO) and should be designated for any proposed use under the 

captioned application; 

 for UBW erected on leased land, enforcement action may be taken by BD to effect 

their removal in accordance with the prevailing enforcement policy against UBW as 

and when necessary. The granting of any planning approval should not be construed 

as an acceptance of any existing building works or UBW on the Site under the BO; 

 before any new building works (including containers/open sheds as temporary 

buildings, demolition and land filling) are to be carried out on the Site, prior approval 

and consent of the BA should be obtained, otherwise they are unauthorised building 

works.  An Authorised Person should be appointed as the co-ordinator for the 

proposed building works in accordance with the BO; 

 if the proposed use under application is subject to issue of a license, the applicant 

should be reminded that any existing structures on the application site intended to be 

used for such purposes are required to comply with the building safety and other 

relevant requirements as may be imposed by the licensing authority; 

 any temporary shelters or converted containers for office, storage, washroom or other 

uses are considered as temporary buildings are subject to the control of Part VII of 

the B(P)R; and 

 detailed checking under the BO will be carried out at building plan submission stage; 

(h) to note the comments of the Director of Fire Services that: 

 the applicant is advised on the following points: 
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i. the layout plans should be drawn to scale and depicted with dimensions and 

nature of occupancy; and    

ii. the location of where the proposed fire service installations to be installed should 

be clearly marked on the layout plans.   

 the applicant shall be reminded that if the proposed structure(s) is required to comply 

with the BO (Cap. 123), detailed fire safety requirements will be formulated upon 

receipt of formal submission of general building plans; 

(i) to note the comments of the Director of Electrical and Mechanical Services that: 

 the applicant shall be advised that we have no particular comment on the document 

from electricity supply safety aspect.  However, in the interests of public safety and 

ensuring the continuity of electricity supply, the parties concerned with planning, 

designing, organizing and supervising any activity near the underground cable or 

overhead line under the mentioned document should approach the electricity supplier 

(i.e. CLP Power) for the requisition of cable plans (and overhead line alignment 

drawings, where applicable) to find out whether there is any underground cable 

and/or overhead line within and/or in the vicinity of the concerned site.  They should 

also be reminded to observe the Electricity Supply Lines (Protection) Regulation and 

the “Code of Practice on Working near Electricity Supply Lines” established under 

the Regulation when carrying out works in the vicinity of the electricity supply lines; 

and 

(j) to note the comments of the Chief Town Planner/ Urban Design and Landscape that: 

 the applicant is advised that approval of the application does not imply approval of 

tree works, if any, such as pruning, transplanting and felling. The applicant is 

reminded to seek comments and approval for any proposed tree works from relevant 

department prior to the commencement of the works. 

(k) to note the comments of the Director of Agriculture, Fisheries and Conservation that: 

 The subject address does not associate with any licence granted by this department, 

nor have we received any application regarding this address. Under the Public Health 

(Animals) (Boarding Establishment) Regulations, Cap. 139I, any person who 

provides food and accommodation for animals in return for a fee paid by the owner 

must apply for a Boarding Establishment Licence from this department. The applicant 

should also be reminded that the establishment and ancillary facilities which is 

licensed under the Cap 139I Public Health(Animals)(Boarding Establishment) 

Regulations must always fulfil the criteria listed in the Regulations. On the other hand, 

the dogs kept by the applicant should also be properly licensed as in accordance with 

Cap. 421 Rabies Ordinance and he is reminded to observe Cap 169 Prevention of 

Cruelty to Animals Ordinance at all times. 
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